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Глава I

Розовые лепестки, поцелуи и торт

Цветущие яблони укрывали внутренний 
двор замка нежными розовыми лепестками, 
на их ветвях сверкало множество ослепи-
тельно-блестящих серебряных побрякушек, 
отражающих солнечный свет.

Гирлянды из глицинии и гардении 
сплошь покрывали каменный колодец, на-
ходящийся у подножия парадной лестни-
цы, усеянной лепестками розовых и алых 
роз. Сотня слуг, все в лучших темно-синих 
костюмах с отделкой из серебра, выстрои-
лась у главных ворот, встречая гостей коро-
левской свадьбы, уже начавших заполнять 
двор. Казалось, у старого колодца собрал-
ся весь мир, предвкушая появление неве-
сты  — знаменитой красавицы, словно по 
волшебству сошедшей прямо со страниц 
старинных легенд и мифов, дочери про-
славленного Зеркальщика. Представители 
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королевских семей из соседних королевств 
ожидали вместе с  другими гостями начала 
свадебной церемонии.

Королева в одиночестве стояла в своих 
покоях и смотрела на отражение в зеркале, 
во встречном взгляде отражения читалось 
заметное напряжение. Ни одна женщина пе-
ред лицом столь грандиозных перемен в сво-
ей жизни не может не ощущать определен-
ной тревоги. Она собиралась стать женой 
любимому мужчине, матерью его дочери и, 
ко всему прочему, королевой всех этих зе-
мель. Королевой. Ее должно было перепол-
нять счастье, но что-то в этом зеркале вну-
шало ей безотчетный ужас.

Верона, фрейлина Королевы, тихо каш-
лянула, оповещая о своем присутствии, и 
торопливо зашла в комнату. Ее ясные глаза 
цвета неба лучились радостью. Девушка так 
и светилась, и это сияние, казалось, исходи-
ло прямо изнутри, озаряя бледную кожу и 
играя в золотистых волосах.

Королева мягко улыбнулась, когда Ве-
рона ее обняла. Еще никогда Королеву не 
окружала такая красота. И  никогда ранее 
она не знала, что такое счастье. Пока не 
оказалась в замке. Здесь она обрела первую 
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в своей жизни подругу  — фрейлину Ве-
рону.

За Вероной в покои Королевы последо-
вала Белоснежка, милейшая малышка лет 
трех-четырех. Она еле сдерживала желание 
прыгать от радости, ее счастливые глаза без-
удержно блестели, кожа была белее толь-
ко что выпавшего снега, крошечные пухлые 
губки пылали ярче самых чистых рубинов, 
а волосы были черные как вороново крыло. 
И  вся она была словно ожившая фарфоро-
вая куколка, особенно сегодня, в своем пла-
тьице из красного бархата.

Верона взяла Белоснежку за крошечную 
ручку, надеясь, что это заставит малышку 
перестать теребить отделку ее изысканного 
наряда.

— Белоснежка, дорогая, хватит дергать 
бусинки, иначе церемония еще не успеет на-
чаться, а ты уже испортишь платье.

Королева улыбнулась и сказала:
— Ну здравствуй, мой птенчик. Ты 

очень красива сегодня.
Белоснежка вспыхнула и, спрятавшись 

за юбкой Вероны, осторожно глянула в сто-
рону мачехи.

— Скажи, Белоснежка, разве твоя новая 
мама не красива? — спросила Верона.
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Белоснежка кивнула.
— Так скажи ей об этом, дорогая, — на-

стаивала Верона, присев рядом и улыбнув-
шись маленькой скромнице.

— Ты тоже очень красива, мама,  — 
сказала Белоснежка, растопив сердце Ко-
ролевы.

Королева раскинула руки, и после мяг-
кого ободрения Вероны Белоснежка шагну-
ла в ее объятия. Настоящий птенчик, оча-
ровательный ангелочек; сердце мачехи на 
мгновение сжалось, красота малышки по-
казалась ей нестерпимой. Прижимая к себе 
Белоснежку, Королева ощутила, как ее на-
полняет ранее неведомая ей любовь. Ей 
даже подумалось, что ее сердце может не 
выдержать напора этого чувства, а где-то 
очень-очень глубоко в душе вспыхнуло же-
лание каким-то образом вобрать в себя всю 
прелесть падчерицы и стать воплощением 
самой Красоты.

— Вы выглядите обворожительно, моя 
Королева,  — с пониманием улыбнулась Ве-
рона, словно сумела заглянуть прямо в со-
мневающееся сердце своей госпожи.

Королева вновь взглянула на себя в зер-
кало, и в отражении ей почудился призрак 
ее матери. Она вспомнила тот день, когда 
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Король отметил их сходство. Возможно, он 
был прав. Вероятно, она и правда похожа на 
маму, но сама поняла это лишь сегодня, на-
дев то самое платье, что было на ее матери в 
день ее свадьбы.

Удивительно, но за прошедшие годы ос-
лепительная красота темно-красного наря-
да, расшитого изображениями черных дроз-
дов и украшенного сверкающими на свету 
дымчато-черными кристаллами, нисколь-
ко не поблекла. Сердце Королевы скакнуло 
и тут же сжалось. Ах, если бы ее мама была 
рядом с ней в этот день! Если бы она всегда 
была рядом…

Королева знала свою маму лишь по од-
ному-единственному портрету, украшавше-
му отцовский дом. Но ребенком она многие 
часы рассматривала его, плененная красотой 
изображенной на нем женщины, любя ее 
всем сердцем и тоскуя по ее объятиям. Она 
представляла, как мама, которую она никог-
да не знала, берет ее на руки и кружит с ней 
в танце, и камни, что украшают их платья, 
переливаются в лучах света, подчиняясь рит-
му их счастливого смеха.

Королева очнулась от своих грез и взгля-
нула на играющую с кисточками портьер в 
дальнем углу спальни Белоснежку. Несмо-
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тря на всю радость, сверкающую в глазах 
подчерицы и бьющуюся в ее маленьком сер-
дечке, Королева прекрасно понимала, какое 
чувство потери испытывает бедный ребе-
нок. Эта безнадежная пустота где-то глубо-
ко внутри.

Королева опечалилась, зная, что ей ни-
когда не удастся заменить первую жену Ко-
роля. Разве Белоснежка сможет полюбить 
чужую женщину так же сильно, как род-
ную маму? Тем более Королеву, чья жизнь 
до недавнего времени представляла собой 
не более чем цепочку абсолютно зауряд-
ных событий, окруженных скукой и уны-
нием.

Верона направилась к заигравшему-
ся ребенку, а мысли Королевы вновь устре-
мились в прошлое, к тому дню, когда она 
впервые встретилась с Королем в магазине 
зеркал своего отца. Известность непревзой-
денного мастера в производстве зеркал рас-
пространилась так широко, а его талант це-
нился столь высоко, что Король посчитал 
себя обязанным нанести личный визит че-
ловеку, называемому лучшим зеркальщиком 
в мире.

Ознакомившись с изделиями и получив 
в подарок зеркало, Король в сопровождении 
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мастера вышел во двор, где как раз шла дочь 
Зеркальщика, неся от старого колодца пол-
ное ведро воды. Король приказал своим слу-
гам остановиться.

— Кто эта девушка? — спросил он.
— Дочь хозяина, сир,  — ответил один 

из слуг.
Король подошел к ней и взял ее за руку. 

От неожиданности она ахнула и выронила 
ведро, насквозь промочив его туфли.

Испуганная девушка украдкой взгляну-
ла на Короля, ожидая строгого выговора, 
а может, даже отправки в темницу. Но Ко-
роль лишь улыбнулся, а затем заговорил с 
ней.

Она решила, что он смеется над ней, 
когда расхваливает ее красоту, сказал, что 
из всех творений отца она, безусловно, луч-
шее.

— Прошу вас, Ваше Величество, не го-
ворите так,  — сгорая от неловкости, про-
бормотала она и, дабы избежать взгляда его 
бледно-голубых глаз, поспешно изобразила 
нечто среднее между реверансом и покло-
ном.

— Отчего же? Ведь ты прекрасней всех 
девушек наших земель. О  нет, уверен, во 
всех известных мне землях ты всех прекрас-
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ней. Теперь понятно, почему твой отец за-
нялся зеркалами: чтобы отразить твою кра-
соту.

Девушка отчаянно отводила взгляд от 
лица мужчины, владевшего всем вокруг, на-
чиная с королевства и заканчивая тем колод-
цем, откуда она брала воду.

Затем так же быстро, как и появился, он 
ушел, но перед этим пообещал вернуться в 
ближайшее время. Пребывая в смятении, 
дочь Зеркальщика не знала, что и думать. 
Разве мог Король сказать все это ей? Из всех 
девушек королевства…

Именно ей.
Подошедший к ней Зеркальщик усмех-

нулся.
— Смотрю, дочь, ты его просто окол-

довала,  — сказал он, пока девушка наблю-
дала, как  королевская свита скрывается за 
холмом, чтобы  вскоре вновь появиться на 
следующем, постепенно уменьшаясь и ста-
новясь едва различимой.

Весь вечер она просидела в своей ма-
ленькой комнате, глядя на мерцающее звез-
дами небо. «Что, если Король сейчас вспо-
минает обо мне?»  — подумалось ей, пока 
ее взгляд сколь зил по звездам. Девушка 
представила, что где-то там парит в темноте 
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и смотрит на нее ее мама. Ее платье, расши-
тое кристаллами, сверкает как ночное небо. 
Она вообразила, что летит рядом с мамой 
и видит, как угасает солнце, а вокруг зажи-
гаются миллионы звезд. И  как ее окружает 
сияющая звездная пыль, и темнота ожива-
ет от переливающихся всеми цветами ра-
дуги искорок. Лишь воспоминание о визи-
те Короля заставило девушку вернуться в ее 
скромную комнату. Она была уверена, что 
он больше никогда не приедет.

Вскоре девушке пришлось пережить но-
вую потерю — умер ее отец.

В последующие дни ее жизнь озари-
ло ослепительным светом. Словно покидая 
этот мир, Зеркальщик забрал с собой всю 
тьму, чтобы его дочь смогла найти если не 
любовь и счастье, то хотя бы нечто, ранее ей 
неведомое.

В день смерти отца — до того как весть 
об этом дошла до Короля или любого дру-
гого в королевстве — дочь Зеркальщика вы-
несла во двор все зеркала. Маленькие она 
развесила на огромном клене. Получилось 
просто великолепно. Покачиваясь на ветру, 
зеркала ловили солнечные лучи и прелом-
ляли их под самыми неожиданными угла-
ми самым удивительным образом. Кленовые 


